




P 496099

Grundbeschlag für den
Lüftungsflügel, komplett,
ohne Drehschwenkhebel

Basic fitting complete,
excluding handle

Z 996050 DIN L
Z 996051 DIN R

A

Die Schubstangen P 496099
müssen gesondert bestellt werden!

Der Beschlag verfügt über eine
einstellbare Bremse und
Endanschlag deren Reibung durch
eine Schraube justiert werden kann.

Bitte beachten Sie, dass bei
normaler Betätigung des Fensters
kein Ausstellbegrenzer erforderlich
ist.

Ein zusätzlicher Ausstellbegrenzer
ist zu montieren:

• bei Flügelbreiten über 1.200 mm
• bei Flügelgewichten über 90 kg
• in öffentlichen Gebäuden
  (Schulen,  Rathaus, etc.)

Operating rods P 496099,
please order separately!

The fitting is equipped with an
adjustable brake and limit sop
whose friction can be set means
of a screw.

Please observe that no limiting
stay-bar is required in case of
normal window operation.

An additional limiting stay-bar
must be fitted:

• in case of sash widths of more
  than 1.200 mm
• in case of sash weights of more
  than 90 kg
• in public buildings (school, town
  hall, etc.)

Scherenlenker 600 mm,
aus nichtrostendem Material,
Lenkerlager,
Ecklager und Eckband,
klemmbar,
Eckumlenkung mit integrierter
Fehlbedienungssicherung,
alle Verriegelungen verstellbar

für FB 1401 mm - 1600 mm
max. Flügelgewicht 100 kg

Stay-arm hinge 600 mm,
made of rustproof material
with stay-arm bearing,
corner bearing and corner hinge,
clamp-on design,
corner linkage gear including
safety device to prevent
false operation,
all locking variants adjustable

for sash width 1401 - 1600 mm
for max. sash weight 100 kg

Dreh - Kippflügel - Beschläge, für den Lüftungsflügel bei Stulpelementen klemmbar, Scherenlenker 600 mm,
verdeckt liegend, Schlagregendichtheit nach EN 12208 Klasse 9A; Luftdurchlässigkeit nach EN 12207 Klasse 4
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 3000
Turn-tilt sash fittings, for the ventilation sash when using secondary sash elements clamp-on design, stay-arm
hinge 600 mm, concealed, Water tightness in accordance with EN 12208 class 9A; air permeability in accordance
with EN 12207 class 4 Processing and assembly drawing: register 3000

Bitte Anwendungsdiagramme beachten!
Please observe the application diagrams!

Fenster Serie Lambda

65 M 57 S77 L

Window series Lambda
77 XL

Z 996050 DIN L
Z 996051 DIN R

A

max. 1950 mm

Stulpflügel Lüftungsflügel
Secondary sash Ventilation sash
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P 496099

Grundbeschlag für den
Lüftungsflügel, komplett,
ohne Drehschwenkhebel

Basic fitting complete,
excluding handle

Z 996052 DIN L
Z 996053 DIN R

A

Die Schubstangen P 496099
müssen gesondert bestellt werden!

Der Beschlag verfügt über eine
einstellbare Bremse und
Endanschlag deren Reibung durch
eine Schraube justiert werden kann.

Bitte beachten Sie, dass bei
normaler Betätigung des Fensters
kein Ausstellbegrenzer erforderlich
ist.

Ein zusätzlicher Ausstellbegrenzer
ist zu montieren:

• bei Flügelbreiten über 1.200 mm
• bei Flügelgewichten über 90 kg
• in öffentlichen Gebäuden
  (Schulen,  Rathaus, etc.)

Operating rods P 496099,
please order separately!

The fitting is equipped with an
adjustable brake and limit sop
whose friction can be set means
of a screw.

Please observe that no limiting
stay-bar is required in case of
normal window operation.

An additional limiting stay-bar
must be fitted:

• in case of sash widths of more
  than 1.200 mm
• in case of sash weights of more
  than 90 kg
• in public buildings (school, town
  hall, etc.)

Scherenlenker 400 mm,
aus nichtrostendem Material,
Lenkerlager,
Ecklager und Eckband,
klemmbar,
Eckumlenkung mit integrierter
Fehlbedienungssicherung,
alle Verriegelungen verstellbar

für FB 751 - 1400 mm
für max. Flügelgewicht 100 kg

Stay-arm hinge 400 mm,
made of rustproof material
with stay-arm bearing,
corner bearing and corner hinge,
clamp-on design,
corner linkage gear including
safety device to prevent
false operation,
all locking variants adjustable

for sash width 751 - 1400 mm
for max. sash weight 100 kg

Dreh - Kippflügel - Beschläge, für den Lüftungsflügel bei Stulpelementen klemmbar, Scherenlenker 400 mm,
verdeckt liegend, Schlagregendichtheit nach EN 12208 Klasse 9A; Luftdurchlässigkeit nach EN 12207 Klasse 4
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 3000
Turn-tilt sash fittings, for the ventilation sash when using secondary sash elements clamp-on design, stay-arm
hinge 400 mm, concealed, Water tightness in accordance with EN 12208 class 9A; air permeability in accordance
with EN 12207 class 4 Processing and assembly drawing: register 3000

Bitte Anwendungsdiagramme beachten!
Please observe the application diagrams!

Fenster Serie Lambda

65 M 57 S77 L

Window series Lambda
77 XL

Z 996052 DIN L
Z 996053 DIN R

A

max. 1950 mm

Stulpflügel Lüftungsflügel
Secondary sash Ventilation sash
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P 496099

Grundbeschlag für den
Lüftungsflügel, komplett,
ohne Drehschwenkhebel

Basic fitting complete,
excluding handle

Z 996054 DIN L
Z 996055 DIN R

A

Die Schubstangen P 496099
müssen gesondert bestellt werden!

Der Beschlag verfügt über eine
einstellbare Bremse und
Endanschlag deren Reibung durch
eine Schraube justiert werden kann.

Bitte beachten Sie, dass bei
normaler Betätigung des Fensters
kein Ausstellbegrenzer erforderlich
ist.

Ein zusätzlicher Ausstellbegrenzer
ist zu montieren:

• bei Flügelbreiten über 1.200 mm
• bei Flügelgewichten über 90 kg
• in öffentlichen Gebäuden
  (Schulen,  Rathaus, etc.)

Operating rods P 496099,
please order separately!

The fitting is equipped with an
adjustable brake and limit sop
whose friction can be set means
of a screw.

Please observe that no limiting
stay-bar is required in case of
normal window operation.

An additional limiting stay-bar
must be fitted:

• in case of sash widths of more
  than 1.200 mm
• in case of sash weights of more
  than 90 kg
• in public buildings (school, town
  hall, etc.)

Scherenlenker 300 mm,
aus nichtrostendem Material,
Lenkerlager,
Ecklager und Eckband,
klemmbar,
Eckumlenkung mit integrierter
Fehlbedienungssicherung,
alle Verriegelungen verstellbar

für FB 470 - 750 mm
für max. Flügelgewicht 100 kg

Stay-arm hinge 300 mm,
made of rustproof material
with stay-arm bearing,
corner bearing and corner hinge,
clamp-on design,
corner linkage gear including
safety device to prevent
false operation,
all locking variants adjustable

for sash width 470 - 750 mm
for max. sash weight 100 kg

Dreh - Kippflügel - Beschläge, für den Lüftungsflügel bei Stulpelementen klemmbar, Scherenlenker 300 mm,
verdeckt liegend, Schlagregendichtheit nach EN 12208 Klasse 9A; Luftdurchlässigkeit nach EN 12207 Klasse 4
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 3000
Turn-tilt sash fittings, for the ventilation sash when using secondary sash elements clamp-on design, stay-arm
hinge 300 mm, concealed, Water tightness in accordance with EN 12208 class 9A; air permeability in accordance
with EN 12207 class 4 Processing and assembly drawing: register 3000

Bitte Anwendungsdiagramme beachten!
Please observe the application diagrams!

Fenster Serie Lambda

65 M 57 S77 L

Window series Lambda
77 XL

Z 996054 DIN L
Z 996055 DIN R

A

max. 1950 mm

Stulpflügel Lüftungsflügel
Secondary sash Ventilation sash
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65 M 57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda

Z 996069

Drehflügel - Beschlag, für nach außen öffnende Flügel
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 2000
Side-hung sash fitting, for sashes opening out
Processing and assembly drawing: register 2000

Grundverriegelung,
alle Verriegelungen verstellbar
bestehend aus:
Auflauf Blendrahmen,
Auflauf / Übersteckprofil Flügel,
Schließplatte auswärts öffnend,
Verriegelungsschieber auswärts
öffnend,
Klemmstück Schubstangenkanal

Basic locking,
all lockings adjustable,
consisting of:
ramp fixed frame,
ramp / securing transmission
corner profile sash,
strike plate opening out,
locking slider opening out,
clip piece, operating rod channel

Bitte Anwendungsdiagramme beachten!
Please observe the application diagrams!

A

Z 996076 02/64

Drehbandgarnitur komplett
inklusive Hinterlage,
zwei pro Flügel
max. Flügelgewicht 80 kg,
auch für B 809240 geeignet

Complete hinge set,
including backing piece,
two per sash, sash weight
max. 80 kg,
usable for B 809240 as well

A

Z 996070

Zusatzverriegelung vertikal, für
Drehflügel. Alle Verriegelungen
verstellbar,ohne Griff und Getriebe
bestehend aus:
Schließplatte auswärts öffnend,
Verriegelungsschieber auswärts
öffnend

Vertical additional locking, for
side-hung. All lockings adjustable,
without handle and gear,
consisting of:
striking plate opening out,
locking slide opening out

B

Z 996071

Zusatzverriegelung horizontal, für
Drehflügel. Alle Verriegelungen
verstellbar, bestehend aus:
Schließplatte auswärts öffnend,
Verriegelungsschieber auswärts
öffnend, Eckumlenkung

Horizontal additional locking, for
side-hung. All lockings adjustable,
consisting of:
striking plate opening out,
locking slide opening out,
corner linkage gear

C

Z 996076 02/64

Drehbandgarnitur auswärts
öffnend, auch als Mittelband
einsetzbar

Hinge set opening out, can also
be used as centre hinge

B

Z 996069

Z 996076 02/64

Z 996070

Z 996071

Z 996076 02/64
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77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Verschlussgarnitur,
ohne Drehschwenkhebel

Locking set,
excluding handle

Z 994961

A

Zubehör für Kippflügel - Beschläge, klemmbar, mit außen liegendem Drehpunkt für Flügel
in Brüstungshöhe Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 4000
Components for constructing a bottom-hung sash fitting, clamp-on design, with external
pivoting point for sashes in parapet height, Processing and assembly drawing: register 4000

bestehend aus:
Hebeleingriff, Klemmstück
und Verriegelung

max. Flügelgewicht 80 kg

consisting of:
lever catch, clamping piece
and lock

max. sash weight 80 kg

Bitte Anwendungsdiagramme beachten!
Please observe the application diagrams!

FH = 400 - 650 mm
Sash height 400 - 650 mm

in geringer Bauhöhe
in lower construction

1x oben horizontal
1x horizontally on top

FH ≥ 650 mm
Sash height ≥ 650 mm

2x vertikal
2x vertically

Anwendungsbereich Application range

Z 992694

Falzschere für Kippflügel,
Ausstellweite ca.175 mm,
in Offenstellung kann die Schere
flügelseitig ausgehängt werden.
Die Schere ist 2 x erforderlich.

A

Rebate stay-arm for bottom-hung
sash, opening width approx.
175 mm, stay-arm can be
unhinged on the sash side in the
open position. The stay-arm is
required twice.

L=195 mm

ca. 175 mm

Z 993419 02
Z 993419 64

A

Dreh- und Kippflügelband,
klemmbar, dreiteilig,
DIN L und DIN R verwendbar,
auch als Mittelband einsetzbar

Side- and bottom-hung sash
hinge, clamp-on design,
threeparts, suitable for DIN L and
DIN R, can also be used as a
centre hinge

Mindestplatzbedarf am Rahmen = 22 mm Minimum space required at the frame = 22 mm 10.5

21
.5

Z 994947

B
Zusätzliche Vertikalverriegelung

P 496099

ab FH = 1400 mm
2 x erforderlich
siehe Anwendungsdiagramm
nachfolgende Seite
Die Schubstangen P 496099
müssen gesondert bestellt
werden!
Anschlaglehren und
Stanzwerkzeuge: siehe
Hilfsmittel und Werkzeuge
Bei Sonderlackierungen bitte
Lieferzeit beachten!

from a sash height of 1400 mm
2 each required
see application diagram
on the following page
Operating rods P 496099,
please order separately!

Templates and punching tools:
see Auxiliary accessories and
tools For special paint please
note the delivery time!

Additional vertical locking

Z 994961

A

Z 992694
A

Z 993419 02
Z 993419 64

A

Z 994947

B
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Application diagram and additional locks for bottom-hung sash fittings, clamp-on design, with external pivoting
point for sashes in parapet height Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

2 locking sets
2 bottom-hung sash hinges
2 rebate stay-arms
2 rotating handles

A
2 Stück Verschlußgarnituren
2 Stück Kippflügelbänder
2 Stück Falzscheren
2 Stück Drehschwenkhebel

A B

Anwendungsdiagramm und Zusatzverriegelungen für Kippflügel - Beschläge, klemmbar, mit außen liegendem
Drehpunkt für Flügel in Brüstungshöhe Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 4000

B
zusätzliche
Vertikalverriegelung

B 806220

B 803220

B 807200

B 804200

B 803240

B 809200

B 806200

B 803200

B 803260

B 807210

B 804210

B 803250

B 809210

B 806210

B 803210

A

B

Flügelbreite (cm) sash width (cm)

additional vertical locking
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77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Z 994273

Für die nachfolgenden Oberlichtöffner werden Sicherungsscheren zwingend vorgeschrieben.
Verarbeitungszeichnung: Register 4000
Safety stay-arms are obligatory for fanlight openers as decribed below.
Processing and assembly drawing: register 4000

Größe 1
für Flügelhöhe
FH = 400 mm - 560 mm
bestehend aus einer linken und
rechten Schere

Size 1
for sash height
= 400 mm - 560 mm
contains one right-side and one
left-side stay-arm

Kipp - Sicherungs - Putzschere
mit automatischer Sicherung bei Rückführung von der Putzstellung in die
Kipp - Offenstellung verwendbar für die nachfolgenden Oberlichtöffner
Tilt safety cleaning stay-armFor surface-mounted and concealed
fanlight openers with automatic security
in case of return from cleaning to open tilted position

L=195 mm

ca. 175 mm

Z 994274

Größe 2
für Flügelhöhe
FH = 561 mm - 1200 mm
bestehend aus einer linken und
rechten Schere

Als Alternative zur
Kipp-Sicherungs-Putzschere
kann die Ausstellschere
Z 992694 eingesetzt werden.

Size 2
for sash height
= 561 mm - 1200 mm
contains one right-side and one
left-side stay-arm

Stay-arm Z 992694 can be used
as an alternative to the tilt
safety cleaning stay-arm.

Sicherungsstellung
Safety position

zum Kippen in Putzstellung:
Sperrklinke umlegen
operate the detent pawl to tilt
the sash into cleaning
position

Putzstellung
Cleaning position

Z 992694

Falzschere für Kippflügel,
Ausstellweite ca. 175 mm,
in Offenstellung kann die Schere
flügelseitig ausgehängt werden.
Die Schere ist 2 x erforderlich.

Bohrschablonen:
siehe Hilfsmittel und Werkzeuge

Rebate stay-arm for
bottom-hung sash, opening
width approx. 175 mm,
stay-arm can be unhinged on
the sash side in the open
position. The stay-arm is
required twice.

Drilling jigs:
see Auxiliary accessories
and tools

Z 994273

Z 994274

Z 992694

Zusatzbeschläge für Kippflügel
Additional fittings for bottom-hung sashes
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Anwendungsbereich für Oberlichtöffner OL 90N / OL 95
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 4000
Application range for fanlight opener OL 90N / OL 95
Processing and assembly drawing: register 4000

Anwendungsbereich OL 90N / OL 95

min. FH = 400 mm
Zuschnitt für FH < 700 mm:
FH = LRH + 8 mm

Platzbedarf am Rahmen
gemessen vom Flügelüberschlag

y oben = 20 mm
x seitlich = 20 mm
x seitlich = 26 mm
bei Vertikalverriegelung

Flügelgewicht max. 80 kg

Application range OL 90N / OL 95

min. sash height = 400 mm
cutting for sash height < 700 mm:
FH = LRH + 8 mm

Required space
measured from the sash lap over the frame

y top = 20 mm
x side = 20 mm
x side = 26 mm
in case of additional lock

max. sash weight = 80 kg

Art.-Nr. Schlagregen-
dichtheit

max. Flügelgr.
in mm

max. Flügelgr.
in mm

1x Z 994170
 1x Z 994330 ≤ 7A max. FB 1200

max. FH   900 > 7A max. FB 1000
max. FH   600*

2x Z 994170
1x Z 994330

max. FB 2400
max. FH   900

max. FB 1800
max. FH   600*

3x Z 994170
1x Z 994330

max. FB 3000
max. FH   900

max. FB 2600
max. FH   600*

min.  Flügelbreite = 380 mm
max. Füllgewicht bis FB 3000 mm = 30 kg/m2

Article no.
Water

tightness
max. sash size

in mm

min. sash width = 380 mm
max. weight of insert element up to sash width of 3000 mm = 30 kg/m2

Anwendungstabelle OL 95N Application table OL 90N
max. sash size

in mm

FB = Flügelbreite
FH = Flügelhöhe

FB = sash width
FH = sash height

* für > 7A ist grundsätzlich eine vertikale
  Zusatzverriegelung erforderlich

* an additional vertical lock is always
  required for > 7A

max. FB 1200
max. FH   900

max. FB 1000
max. FH   600*

max. FB 2400
max. FH   900

max. FB 1800
max. FH   600*

max. FB 3000
max. FH   900

max. FB 2600
max. FH   600*

Art.-Nr. max. Flügelgr.
in mm

max. Flügelgr.
in mm

1x Z 994634
1x Z 994330

max. FB 1000
max. FH   900

max. FB   800
max. FH   600*

max. FB 2000
max. FH   900

max. FB 1400
max. FH   600*

max. FB 2200
max. FH   900

max. FB 2000
max. FH   600*

min.  Flügelbreite = 440 mm
max. Füllgewicht bis FB 2200 mm = 30 kg/m2

Article no. max. sash size
in mm

Anwendungstabelle OL 95N Application table OL 90N
max. sash size

in mm

FB = Flügelbreite
FH = Flügelhöhe

FB = sash width
FH = sash height

2x Z 994634
 1x Z 994330
3x Z 994634
1x Z 994330

max. FB 1000
max. FH   900

max. FB   800
max. FH   600*

max. FB 2000
max. FH   900

max. FB 1400
max. FH   600*

max. FB 2200
max. FH   900

max. FB 2000
max. FH   600*

min. sash width = 440 mm
max. weight of insert element up to sash width of 2200 mm = 30 kg/m2

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

FH

FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height

Schlagregen-
dichtheit

Water
tightness

≤ 7A

≤ 7A

≤ 7A > 7A

≤ 7A

≤ 7A

Schlagregen-
dichtheit

≤ 7A

Water
tightness

Schlagregen-
dichtheit

Water
tightness

≤ 7A

≤ 7A

≤ 7A

≤ 7A

≤ 7A

* für > 7A ist grundsätzlich eine vertikale
  Zusatzverriegelung erforderlich

* an additional vertical lock is always
  required for > 7A

> 7A

> 7A

> 7A

> 7A

> 7A

> 7A

> 7A

> 7A

> 7A

> 7A

1x Z 994170
 1x Z 994330
2x Z 994170
1x Z 994330
3x Z 994170
1x Z 994330

1x Z 994634
1x Z 994330
2x Z 994634
 1x Z 994330
3x Z 994634
1x Z 994330
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Zubehör für Oberlichtöffner OL 90N / OL 95
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 4000
Accessories for fanlight opener OL 90N / OL 95
Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Z 994634 02
Z 994634 64

Zusatzschere OL 95,
Öffnungsweite 220 mm
Anwendungsbereich:
siehe Tabelle Seite 87

Additional stay-arm OL 95,
opening width 220 mm
application range:
see table, page 87

M 1:3

Z 994170 02
Z 994170 64

Zusatzschere OL 90N,
Öffnungsweite 170 mm
Anwendungsbereich:
siehe Tabelle Seite 87

Additional stay-arm OL 90N,
opening width 170 mm
application range:
see table, page 87

Z 994330 02
Z 994330 64

Handhebel, Hub = 54 mm
und Eckumlenkung

Handle, lifting = 54 mm
and corner linkage gear

Z 991909

Befestigungsmaterial für
Schere und Handhebel

Fixing material set for
stay-arm and handle

Z 991910

Befestigungsmaterial
für Zusatzschere

Fixing material set for
additional stay-arm

Z 993419 02
Z 993419 64

Dreh- und Kippflügelband,
klemmbar, dreiteilig,
DIN L und DIN R verwendbar,
auch als Mittelband einsetzbar

ab FB ≥ 1600 mm sind
3 Stück Bänder erforderlich
Für Oberlichtöffner sind
Kipp-Sicherungs- und
Putzscheren zwingend
vorgeschrieben!

Bohrschablonen:
siehe Hilfsmittel und Werkzeuge

Side- and bottom-hung sash hinge,
clamp-on design, threeparts,
suitable for DIN L and DIN R,
can also be used as a centre hinge

3 hinges are required from
a sash width ≥ 1600 mm
Safety and cleaning
stay-arms are obligatory
for fanlight openers!

Drilling jigs:
see Auxiliary accessories and
tools

Y = Oberer Platzbedarf
Y = Upper required space

FH
FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height

Z 994634 02
Z 994634 64

Z 994170 02
Z 994170 64

Z 994330 02
Z 994330 64

Z 991909

Z 991910

Z 993419 02
Z 993419 64

M 1:3Mindestplatzbedarf
am Rahmen = 22 mm

M 1:3

Minimum space required
at the frame = 22 mm

Zusatzbeschläge für Kippflügel
Additional fittings for bottom-hung sashes
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Z 914680

Zubehör für Oberlichtöffner-Beschläge, klemmbar, mit innen liegendem Drehpunkt
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 4000
Accessories for fanlight opener, clamp-on design, with internal pivoting point
Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Z 996040

Kipplagerpaar, klemmbar mit
verdeckt liegendem Drehpunkt,
komplett für 1 Flügel, bestehend
aus linkem und rechtem Lager
ohne Mittelband
max. Füllgewicht 80 kg

Tilting bearing pair, clamp-on
design with concealed pivoting
point, for 1 entire sash, consisting
of left and right bearing without
centre hinge
max. filling weight 80 kg

Z 996039

Verdeckt liegende
Mittenverriegelung
ab FB ≥ 1600 mm 1 x erforderlich

Concealed central lock
1 x necessary
from sash width ≥ 1600 mm

Z 914681

Für Oberlichtöffner sind
Kipp-Sicherungs- und
Putzscheren zwingend
vorgeschrieben!

Safety and cleaning stay-arms are
obligatory for fanlight openers!

Z 996040

Z 996039

FH

FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height

Zusatzbeschläge für Kippflügel
Additional fittings for bottom-hung sashes
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Zubehör für Oberlichtöffner OL 90N / OL 95 für Kippflügel, Handhebel - Hub 54 mm,
aufliegend, mit verdeckt geführtem Gestänge. Verarbeitungszeichnung: Register 4000
Accessories for fanlight opener OL 90N / OL 95 for bottom-hung sashes, lifting of handle = 54 mm,
surface-mounted with concealed rods. Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Z 994172 02
Z 994172 64
Zugstange Ø = 8 mm
mit Abdeckprofil
Ansichtsbreite = 15.5 mm
Gesamtlänge 300 cm

Operating rod, diam. 8 mm
with cover profile,
elevation width = 15.5 mm
overall length = 300 cm

Z 994171 02
Z 994171 64
Zugstange Ø = 8 mm
mit Abdeckprofil
Ansichtsbreite = 15.5 mm
Gesamtlänge 200 cm

Operating rod, diam. 8 mm
with cover profile,
elevation width = 15.5 mm
overall length = 200 cm

Z 911587 02
Z 911587 64
Abdeckprofil
Ansichtsbreite = 15.5 mm
Gesamtlänge 600 cm
für FH max. 900 mm

Cover profile
Elevation width = 15.5 mm
Gesamtlänge 600 cm
für sash height max. 900 mm

Zusatzbeschläge

Zubehörsatz für schwenkbaren
Handhebel (zusätzlich bestellen)
Platzbedarf x = 22 mm

Accessory set for swivel handle
(please order separately)
Required space x = 22 mm

Z 903888
zusätzliches Führungsstück,
erforderlich bei vertikalen
Ableitungen länger als 200 cm,
1 Stück pro 60 cm zusätzl.
Länge erforderlich

Z 994174 02
Vertikale Zusatzverrieglung
beidseitig, komplett für
FH = 601 - 900 mm

für Gruppe C
grundsätzlich erforderlich,
siehe Anwendungstabelle

Für Oberlichtöffner sind
Kipp-Sicherungs- und
Putzscheren zwingend
vorgeschrieben!

Bohrschablonen:
siehe Hilfsmittel und Werkzeuge

Additional vertical lock,
on both sides, complete for
a sash height from
601 to 900 mm

Always required for group C,
see application table

Safety and cleaning
stay-arms are obligatory
for fanlight openers!

Drilling jigs:
see Auxiliary accessories and
tools

22

42

M 1:3

24

X = Lateral required space for additional
      vertical lock

Y = Oberer Platzbedarf für Zugstange
Y = Upper required space for operating rod

Zugstangen mit Abdeckprofil
-vertikal und horizontal-

Operating rods with cover profile
-vertical und horizontal-

Z 911705
Zugstange Ø = 8 mm, lose
Lagerlänge 600 cm

Unattached operating rod,
Ø = 8 mm, stock length = 600 cm

Z 994173 02
Z 994173 64

Supplementary parts

M 1:3

X = Seitlicher Platzbedarf für vertikale
       Zusatzverriegelung

Additional guide piece,
required for vertical linkage
exceeding 200 cm,
1 required for each 60 cm
additional length

FH
FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height
Z 994172 02
Z 994172 64

Z 994171 02
Z 994171 64

Z 911587 02
Z 911587 64

Z 903888

Z 994174 02

Z 911705

Z 994173 02
Z 994173 64
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Ableitungen und Zubehör für Oberlichtöffner OL 90N / OL 95,aufliegend, mit verdeckt geführtem
Gestänge. Verarbeitungszeichnung: Register 4000
Transmissions and accessories for fanlight openers OL 90N / OL 95, surface-mounted with
concealed rods. Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Z 994177 L
Z 994178 R

Eckumlenkung mit
integriertem Getriebe für
Flachform - Oberlichtöffner
OL 90N / OL 95

Corner linkage gear with
integrated gear for flat
fanlight openers
OL 90N / OL 95

Z 994176 02
Z 994176 64

Pfostenübertragung für
aufliegende
Oberlicht - Öffner
OL 90N / OL 95 / FL 190
Größe 150
Maß T = 76 - 150 mm

Übertragung mit Zugstange:
Der Pfostenvorsprung wird mit
einer Gelenklasche überbrückt
(siehe Abbildung)
Die Betätigung erfolgt über
• Handhebel
• Getriebe
• Elektromotor

Für Oberlichtöffner sind
Kipp-Sicherungs- und
Putzscheren zwingend
vorgeschrieben!

Bohrschablonen:
siehe Hilfsmittel und Werkzeuge

Mullion transmission for
surface-mounted
fanlight openers
OL 90N / OL 95 / FL 190
Size 150
Dimension T = 76 - 150 mm

Transmission by
means of operating rod:
Mullion projection bridged by
a flexible fish joint (cf. figure)
Operation by means of
• handle
• gear
• eletric drive

Safety and cleaning
stay-arms are obligatory
for fanlight openers!

Drilling jigs:
see Auxiliary accessories and
tools

15
7

127

FH

FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height
Z 994177 L
Z 994178 R

Z 994176 02
Z 994176 64

Z 994175 02
Z 994175 64

Pfostenübertragung für
aufliegende
Oberlicht - Öffner
OL 90N / OL 95 / FL 190
Größe 75
Maß T = 0 - 75 mm

Mullion transmission for
surface-mounted
fanlight openers
OL 90N / OL 95 / FL 190
Size 75
Dimension T = 0 - 75 mm

Z 994175 02
Z 994175 64
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Ableitungen und Zubehör für Oberlichtöffner OL 90N / OL 95, aufliegend, mit verdeckt geführtem
Gestänge. Verarbeitungszeichnung: Register 4000
Transmissions and accessories for fanlight openers OL 90N / OL 95, surface-mounted with
concealed rods. Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XLKurbelstangen für Horizontal- und

Vertikalgetriebe OL 90N / OL 95
Crank rods for horizontal and
vertical gears OL 90N / OL 95

Z 990969 02

Festmontierte Kurbelstange mit
Kurbelhalter (Federklemme)
und Kreuzgelenk
Länge = 1400 mm
Breite =      20 mm

Crank rod, can be fixed firmly,
including crank rod retainer
(clamping piece) and universal joint
length = 1400 mm
width   =     20 mm

Z 993314 02

Festmontierte Kurbelstange mit
Kurbelhalter (Federklemme)
und Kreuzgelenk
Länge = 2500 mm
Breite =      20 mm

Crank rod, can be fixed firmly,
including crank rod retainer
(clamping piece) and universal joint
length = 2500 mm
width   =     20 mm

11
50

L

< 30°

L 
= 

m
ax

. 1
40

0

L1 = m
ax. 1000

Z 990970 02

Spezial-Kurbelstange mit
Stützlanger zur Überbrückung
eines Simsvorsprunges

Dieser Bausatz enthält:

1 festmontierte Knickkurbel mit
Kreuzgelenk Länge = 1400 mm
1 obere Anschlußstange
für Länge bis 1000 mm
1 Stützlager mit Kreuzgelenk

Die Schrägstellung der Kurbel
darf 30° nicht übersteigen!

Special crank rod with support
bearing for bridging a sill projection

This assembly set contains:

1 firmly mounted crank rod
with universal joint length = 1400 mm
1 upper connecting rod for a length
up to 1000 mm 1 support bearing
with universal joint

The maximum inclination
for the rod is 30°!

Z 902758 02

Abnehmbare Kurbelstange,
Länge = 1400 mm,
Platzbedarf x = 28 mm

Für Oberlichtöffner sind
Kipp-Sicherungs- und
Putzscheren zwingend
vorgeschrieben!

Bohrschablonen:
siehe Hilfsmittel und Werkzeuge

Detachable crank rod,
length = 1400 mm,
required space x = 28 mm

Safety and cleaning
stay-arms are obligatory
for fanlight openers!

Drilling jigs:
see Auxiliary accessories and
tools

FH
FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height
Z 990969 02

Z 993314 02

Z 990970 02

Z 902758 02
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Anwendungsbereich für Oberlichtöffner Primat FL 190
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 4000
Application range for fanlight opener Primat FL 190
Processing and assembly drawing: register 4000

FH

FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height

Anwendungsbereich FL 190

min. FH = 400 mm

Platzbedarf am Rahmen
gemessen vom Flügelüberschlag

y oben = 22 mm
x seitlich = 22 mm
x seitlich = 24 mm
bei Vertikalverriegelung

Flügelgewicht max. 80 kg

max. Flügelgr.
in mm

max. Flügelgr.
in mm

Grundbeschlag max. FB 1200
max. FH   900

max. FB 1000
max. FH   600*

1x Z 993622
Grundbeschlag

max. FB 2400
max. FH   900

max. FB 1800
max. FH   600*

2x Z 993622
Grundbeschlag

max. FB 3000
max. FH   900

max. FB 2600
max. FH   600*

min.  Flügelbreite = 400 mm
max. Füllgewicht bis FB 3000 mm = 30 kg/m²

max. sash size
in mm

Basic fitting

1x Z 993622
Basic fitting
2x Z 993622
Basic fitting
min. sash width = 400 mm
max. weight of insert element up to sash width of 3000 mm = 30 kg/m²

Anwendungstabelle Primat FL 190 Application table Primat FL 190
max. sash size

in mm

FB = Flügelbreite
FH = Flügelhöhe

FB = sash width
FH = sash height

max. FB 1200
max. FH   900

max. FB 1000
max. FH   600*

max. FB 2400
max. FH   900

max. FB 1800
max. FH   600*

max. FB 3000
max. FH   900

max. FB 2600
max. FH   600*

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Art.-Nr. Schlagregen-
dichtheit

≤ 7A > 7A

Article no.
Water

tightness
Schlagregen-

dichtheit
Water

tightness

≤ 7A > 7A

≤ 7A > 7A

≤ 7A > 7A

≤ 7A > 7A

≤ 7A > 7A

* für > 7A ist grundsätzlich eine vertikale
  Zusatzverriegelung erforderlich

* an additional vertical lock is always
  required for > 7A

Application range FL 190

min. sash height = 400 mm

Required space
measured from the sash lap over the
frame

y top = 22 mm
x side = 22 mm
x side = 24 mm
in case of additional lock

max. sash weight = 80 kg
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Oberlichtöffner FL 190 für Kippflügel, Handhebel - Hub 58 mm, aufliegend, mit verdeckt
geführtem Gestänge. Verarbeitungszeichnung: Register 4000
Transmissions and accessories for fanlight openers OL 90N / OL 95, surface-mounted with
concealed rods. Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Z 993622 02
Z 993622 64

Zusatzschere FL 190,
Öffnungsweite 190 mm
Anwendung: siehe Tabelle

Additional stay-arm FL 190,
opening width 190 mm in
accordance with application table

M 1:3

Mindestplatzbedarf
am Rahmen = 22 mm

M 1:3

Minimum space required
at the frame = 22 mm

Z 993621 02
Z 993621 64

Grundbeschlag
mit Handhebel,
Öffnungsweite 190 mm
Anwendung: siehe Tabelle

Basic fitting
including handle, opening width
190 mm, in accordance with
application table

Z 993624 02
Z 993624 64

Handhebel, Hub = 58 mm Handle, lifting = 58 mm

Z 993458

Befestigungsmaterial für
den Grundbeschlag

Fixing material for
basic fitting

Z 993459

Befestigungsmaterial
für Zusatzschere

Fixing material set for
additional stay-arm

Z 993419 02
Z 993419 64

Dreh- und Kippflügelband,
klemmbar, dreiteilig,
DIN L und DIN R verwendbar,
auch als Mittelband einsetzbar

ab FB ≥ 1600 mm sind
3 Stück Bänder erforderlich
Für Oberlichtöffner sind
Kipp-Sicherungs- und
Putzscheren zwingend
vorgeschrieben!

Bohrschablonen:
siehe Hilfsmittel und Werkzeuge

Side- and bottom-hung sash hinge,
clamp-on design, threeparts,
suitable for DIN L and DIN R,
can also be used as a centre hinge

3 hinges are required from
a sash width ≥ 1600 mm
Safety and cleaning
stay-arms are obligatory
for fanlight openers!

Drilling jigs:
see Auxiliary accessories and
tools

Y = Oberer Platzbedarf
Y = Upper required space

Z 993623 02
Z 993623 64

Grundbeschlag ohne Handhebel,
Öffnungsweite 190 mm
Anwendung: siehe Tabelle

Basic fitting excluding handle,
opening width 190 mm
in accordance with application table

FH
FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height

Z 993622 02
Z 993622 64

Z 993621 02
Z 993621 64

Z 993624 02
Z 993624 64

Z 993458

Z 993459

Z 993419 02
Z 993419 64

Z 993623 02
Z 993623 64

Zusatzbeschläge für Kippflügel
Additional fittings for bottom-hung sashes
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Zubehör für Oberlichtöffner FL 190 für Kippflügel, Handhebel - Hub 58 mm,
aufliegend, mit verdeckt geführtem Gestänge. Verarbeitungszeichnung: Register 4000
Accessories for fanlight opener FL 190 for bottom-hung sashes, lifting of handle = 58 mm,
surface-mounted with concealed rods. Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Z 993627 02
Z 993627 64
Zugstange Ø = 8 mm
mit Abdeckprofil
Ansichtsbreite = 16 mm
Gesamtlänge 300 cm

Operating rod, diam. 8 mm
with cover profile,
elevation width = 16 mm
overall length = 300 cm

Z 993626 02
Z 993626 64
Zugstange Ø = 8 mm
mit Abdeckprofil
Ansichtsbreite = 16 mm
Gesamtlänge 200 cm

Operating rod, diam. 8 mm
with cover profile,
elevation width = 16 mm
overall length = 200 cm

22

42

M 1:3

Y = Oberer Platzbedarf für Zugstange
Y = Upper required space for operating rod

Zugstangen mit Abdeckprofil
-vertikal und horizontal-

Operating rods with cover profile
-vertical und horizontal-

Z 909275
Zugstange Ø = 8 mm, lose
Lagerlänge 600 cm

Unattached operating rod,
Ø = 8 mm, stock length = 600 cm

Z 909716 02
Z 909716 64
Abdeckprofil
Ansichtsbreite = 16 mm
Gesamtlänge 600 cm
für FH max. 900 mm

Cover profile
Elevation width = 16 mm
Gesamtlänge 600 cm
für sash height max. 900 mm

Zusatzbeschläge

Handhebel, schwenkbar,
Hub = 58 mm

Swivel handle,
lifting = 58 mm

Z 908827
zusätzliches Führungsstück,
erforderlich bei vertikalen
Ableitungen länger als 200 cm,
1 Stück pro 60 cm zusätzl.
Länge erforderlich

Z 993628 02
Z 993628 64
Vertikale Zusatzverrieglung
beidseitig, komplett für
FH = 601 - 900 mm

für Gruppe C
grundsätzlich erforderlich,
siehe Anwendungstabelle

Für Oberlichtöffner sind
Kipp-Sicherungs- und
Putzscheren zwingend
vorgeschrieben!

Bohrschablonen:
siehe Hilfsmittel und Werkzeuge

Additional vertical lock,
on both sides, complete for
a sash height from
601 to 900 mm

Always required for group C,
see application table

Safety and cleaning
stay-arms are obligatory
for fanlight openers!

Drilling jigs:
see Auxiliary accessories and
tools

24

X = Lateral required space for additional
      vertical lock

Z 993625 02
Z 993625 64

Supplementary parts

M 1:3

X = Seitlicher Platzbedarf für vertikale
       Zusatzverriegelung

Additional guide piece,
required for vertical linkage
exceeding 200 cm,
1 required for each 60 cm
additional length

Z 909272
Verbindungsmuffe Ø = 8 / 8,
für Zugstangenverlängerung
bzw. Reststücke

Connecting socket, Ø = 8 / 8,
for extending the operating rod
and/or remnants

FH

FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height Z 993627 02
Z 993627 64

Z 993626 02
Z 993626 64

Z 909275

Z 909716 02
Z 909716 64

Z 908827

Z 993628 02
Z 993628 64

Z 993625 02
Z 993625 64

Z 909272

Zusatzbeschläge für Kippflügel
Additional fittings for bottom-hung sashes
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Ableitungen und Zubehör für Oberlichtöffner Primat FL 190, aufliegend, mit verdeckt geführtem
Gestänge. Verarbeitungszeichnung: Register 4000
Transmissions and accessories for fanlight opener Primat FL 190, surface-mounted with
concealed rods. Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Z 993629 02
Z 993629 64

Spindelgetriebe für den
Oberlichtöffner FL 190

Spindle drive for fanlight opener
FL 190

Z 993631 02
Z 993631 64

Spindelgetriebe mit Winkelgelenk
für Schrägfenster, (einschließlich
Flügelbock)

Spindle drive with angular joint for
tilted windows, (including sash
support block)

FH

FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height

Z 993630 02
Z 993630 64

Spindle drive with angular joint for
rectangular windows

Z 909718

Kettenführung für 2 - flügelige
Einwärts - Kippfenster

Chain guide for two-sash
bottom-hung windows opening in

FH

FB

y

x

z

2 Flügel übereinander Griff wahlweise
links oder rechts
2 sashes on top of each other, handle
on left or right side

FH

FB

y

z FB

2 Flügel nebeneinander Griff zwischen
den Flügeln
2 sashes next to each other, handle
between the sashes

Platzbedarf:
Required space:

Spindelgetriebe mit Winkelgelenk
für rechteckige Fenster

Z 993629 02
Z 993629 64

Z 993631 02
Z 993631 64

Z 993630 02
Z 993630 64

Z 909718

Bohrschablonen:
siehe Hilfsmittel und Werkzeuge

Drilling jigs:
see Auxiliary accessories and tools

X = 22 mm
Y = 22 mm
Z = 24 mm
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Ableitungen und Zubehör für Oberlichtöffner, aufliegend, mit verdeckt geführtem Gestänge.
Verarbeitungszeichnung: Register 4000
Transmissions and accessories for fanlight opener, surface-mounted with concealed rods.
Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

SU

LE

OK Flügel upper edge
          sash

L

OK Flügel
upper edge sash

M
K

V

M
U

< 45°

FH

FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height

Kurbelstangen für Horizontalund
Vertikalgetriebe FL 190

Crank rods for horizontal
and vertical gears FL 190

Z 993230 02
festmontierte Kurbelstange mit
Kurbelhalter (Federklemme)
und Kreuzgelenk
Länge = 1400 mm

Crank rod, can be fixed firmly,
including crank rod retainer
(clamping piece) and universal joint
length = 1400 mm

Z 993304 02
Festmontierte Kurbelstange mit
Kurbelhalter (Federklemme)
und Kreuzgelenk
Länge = 2500 mm

Crank rod, can be fixed firmly,
including crank rod retainer
(clamping piece) and universal joint
length = 2500 mm

Z 908504
abnehmbare Kurbelstange,
Länge = 1400 mm

Detachable crank rod,
length = 1400 mm

Z 909309
Rutschkupplung Saftey clutch

Z 908503
Kreuzgelenk Ø = 8 / 16
für abnehmbare Kurbel

Universal joint, Ø = 8 / 16
for detachable crank rod

Z 993231
Spezial-Kurbelstange
mit Stützlanger zur Überbrückung
eines Simsvorsprunges

Special crank rod
with support bearing for
bridging a sill projection

Z 994175 02
Z 994175 64
Pfostenübertragung für aufliegende
Oberlicht - Öffner
OL 90N / OL 95 / FL 190
Größe 75 Maß T = 0 - 75 mm

Mullion transmission for
surface-mounted fanlight opener
OL 90N / OL 95 / FL 190
Size 75    Dimension T = 0 - 75 mm

Z 994176 02
Z 994176 64
Pfostenübertragung für aufliegende
Oberlicht - Öffner
OL 90N / OL 95 / FL 190
Größe 150 Maß T = 76 - 150 mm

Mullion transmission for
surface-mounted fanlight opener
OL 90N / OL 95 / FL 190
Size 75    Dimension T = 0 - 75 mm

Dieser Bausatz enthält: This assembly set contains:
1 festmontierte Knickkurbel
   mit Kreuzgelenk
   Länge = 1400 mm
1 obere Anschlußstange
   für Länge bis 1000 mm
1 Stützlager mit Kreuzgelenk

1 firmly mounted crank rod
   with universal joint
   length = 1400 mm
1 upper connecting rod for
   a length up to 1000 mm
1 support bearing with universal joint

Die Betätigung erfolgt über
• Handhebel
• Getriebe
• Elektromotor

Operation by means of
• handle
• gear
• eletric drive

Übertragung mit Zugstange:
Der Pfostenvorsprung wird mit
einer Gelenklasche überbrückt
(siehe Abbildung)

Transmission by means of
operating rod:
Mullion projection bridged by
a flexible fish joint (cf. figure)

T

Z 993230 02

Z 993304 02

Z 908504

Z 909309

Z 908503

Z 993231

Z 994175 02
Z 994175 64

Z 994176 02
Z 994176 64
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Elektroantriebe und Zubehör für Oberlichtöffner OL 90N / OL 95 und Primat FL 190,
aufliegend, mit verdeckt geführtem Gestänge. Verarbeitungszeichnung: Register 4000
Electric drives and accessories for fanlight openers OL 90N / OL 95 and Primat FL 190,
surface-mounted with concealed rods. Processing and assembly drawing: register 4000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

FH
FB

y

x

FB = Flügelbreite

FH = Flügelhöhe
FB = sash width

FH = sash height

Z 994085 02
Z 994085 64

GEZE - Elektroantrieb E 212 R 1,
mit 1 Relais, für Gruppensteuerung
über 1 Umschalter, (E27/ E33),
Abdeckhaube LM

GEZE electric drive E 212 R 1,
including 1 relay, for multiple
control via 1 change-over switch,
(E27/ E33), light metal cover cap

Z 994086 02
Z 994086 64

GEZE-Elektroantrieb
E 212 R 2, mit 2 Relais, für
Gruppensteuerung über beliebige
Anzahl Lüftertaster, (E 50-1/E 50-3)
Abdeckhaube LM

Mechanische und elektrische
Daten:
Hub: max. 66 mm eingestellt auf
52 mm Schutzart IP 52
nur für trockene Räume
Betriebsspannung 230 V AC
Stromaufnahme 0.4 A
Leistungsaufnahme 90 V A
Kurzzeitbetrieb ED 25 %
Zug - und Druckkraft 1200 N = 10%

Umschalter für Elektroantrieb
E 212

GEZE electric drive E 212 R 2,
including 2 relays, for multiple
control via any given number of
vent operation, switches (E 50-1/E
50-3), light metal cover cap

Mechanical and electrical data:

Max. lifting = 66 mm Adjusted to
52 mm Protection mode IP 52
For dry rooms only Operating
voltage 230 V AC Current
consumption 0.4 A Input 90 V A
Short time operation ED 25 %
Tensile and compressive force:
1200 N = 10 %

Change-over switch for
electric drive E 212

Z 905427

Einzelsteuerung, Umschalter E33,
Auf - Stop - Zu
für Aufputz-Montage

Individual control, change-over
switch E33, open-stop-closed,
for surface-mounting

Z 905428

Einzelsteuerung, Umschalter E27,
Auf - Stop - Zu
für Unterputz-Montage

Individual control, change-over
switch E27, open-stop-closed,
concealed

Z 908583

Gruppensteuerung Lüftertaster
E 50-1, Auf - Stop - Zu

Multiple control vent operation
switch E 50-1, open-stop-closed

Z 908584

Gruppensteuerung Lüftertaster
E 50-3, Auf - Stop - Zu

Elektroantrieb - Zubehör für
OL 90N / OL 95

Multiple control vent operation
switch E 50-3, open-stop-closed

Accessories for electric drives
for OL 90N / OL 95

Z 908585

Stangenkupplung für Elektroantrieb
E 212 (horizontale Montage)
50 mm Platzbedarf

Rod coupling for electric drive E
212 (horizontal installation)
50 mm required space

Z 994085 02
Z 994085 64

Z 994086 02
Z 994086 64

Z 905427

Z 905428

Z 908583

Z 908584

Z 908585
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Senkklapp - Beschlag, für nach außen öffnende Flügel
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 4000
Top-hung fitting, for sashes opening out
Processing and assembly drawing: register 4000

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda

Bitte Anwendungsdiagramme beachten!
Please observe the application diagrams!

Z 996072

Senkklappschere Paar, Größe 16 inklusive
Befestigungs - Zubehör Öffnungswinkel
max. 30° / 35° Flügel- gewicht max. 60 kg
Nur für Profile: B 803230 (28°),
B 806230 (30°), B 809230 (35°)

Pair of stay-arms for top-hung windows, size
16, including fixing exquipment, opening
angle max. 30° / 35° sash weight max. 60 kg
Only for profiles: B 803230 (28°),
B 806230 (30°), B 809230 (35°)

Z 996073

Senkklappschere Paar, Größe 22
inklusive Befestigungs - Zubehör
Öffnungswinkel max. 35° / 40° Flügelgewicht
max. 75 kg Nur für Profile: B 803230 (30°),
B 806230 (35°), B 809230 (38°)

Pair of stay-arms for top-hung windows, size
22, including fixing exquipment, opening
angle max. 30° / 40° sash weight max. 75 kg
Only for profile B 803230 (30°),
B 806230 (35°), B 809230 (38°)

Z 996074

Senkklappschere Paar, Größe 26
inklusive Befestigungs - Zubehör
Öffnungswinkel max. 25° Flügelgewicht
max. 100 kg. Nur für Profile:
B 803230, B 806230, B 803230

Pair of stay-arms for top-hung windows, size
26, including fixing exquipment opening
angle max. 25° sash weight max. 100 kg
Only for profiles:
B 803230, B 806230, B 803230

Z 996069

Grundverriegelung,
alle Verriegelungen verstellbar bestehend
aus: Auflauf Blendrahmen, Auflauf /
Übersteckprofil Flügel, Schließplatte
auswärts öffnend, Verriegelungsschieber
auswärts öffnend,Klemmstück
Schubstangenkanal. Nur für Profile:
B 803230, B 806230, B 803230

Basic locking,
all lockings adjustable, consisting of:
ramp fixed frame, ramp / securing
transmission corner profile sash, strike plate
opening out, locking slider opening out, clip
piece, operating rod channel.
Only for profiles:
B 803230, B 806230, B 803230

3

2

1

Z 996072

Z 996073

Z 996074

Z 996069

Z 996078

Senkklappschere Paar, Größe 10 inklusive
Befestigungs - Zubehör
Öffnungswinkel max. 45°
Flügelgewicht max. 60 kg
Flügelhöhe max. 700 mm
Nur für Profil B 809240

Pair of stay-arms for top-hung windows,
size 10, including fixing exquipment, opening
angle  max. 45°
sash weight max. 60 kg
sash height max. 700 mm
Only for profile B 809240

Z 996078

Z 996041

Senkklappschere Paar wie vor, jedoch
Flügelhöhe max. 1100 mm, Öffnungswinkel
max. 50° Nur für Profil B 809240

Pair of stay-arms as above,
but sash height max. 1100 mm, opening
angle max. 50° Only for profile B 809240

Z 996041

Z 996056

Senkklappschere Paar wie vor,
jedoch Flügelhöhe max. 1500 mm,
Nur für Profil B 809240

Pair of stay-arms as above,
but sash height max. 1500 mm
Only for profile B 809240

Z 996056

65 M 57 S77 L

57 S

57 S

65 M 57 S77 L
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Senkklapp - Beschlag, für nach außen öffnende Flügel
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 4000
Top-hung fitting, for sashes opening out
Processing and assembly drawing: register 4000

65 M 57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda

Bitte Anwendungsdiagramme beachten!
Please observe the application diagrams!

Z 996071

Passive Zusatzverriegelung oben
horizontal, für Senkklappflügel,
inklusive Befestigungszubehör,
bestehend aus:
Schließteil Rahmen,
Schließteil Flügel

Passive additional locking, at the
top horizontal, for projecting out
sash, including fixing equipment,
consisting of:
locking part frame,
locking part sash

B

Z 996077

Zusatzverriegelung vertikal,für
Senkklappflügel. Alle Verriegelungen
verstellbar, bestehend aus:
Schließplatte auswärts öffnend,
Verriegelungsschieber auswärts
öffnend, Eckumlenkung

Vertical additional locking, for
projecting out sash. All lockings
adjustable, consisting of:
striking plate opening out,
locking slide opening out,
corner linkage gear

B

Z 996071

Z 996077

Passive Mittenverriegelung,
inklusive Befestigungszubehör,
für Profil B 809240

Passive central lock, including
fixing equipment,
for profile B 809240

Z 996057 Z 996057

Zwangsführung
für Profil B 809240

Compulsory guide
for profile B 809240

Z 996092 Z 996092

57 S

Z 996070

Zusatzverriegelung horizontal, für
Senkklappflügel. Alle Verriegelungen
verstellbar,ohne Griff und Getriebe
bestehend aus: Schließplatte
auswärts öffnend, Verriegelungs-
schieber auswärts öffnend

Horizontal additional locking, for
projecting out sash. All lockings
adjustable, without handle and
gear, consisting of:
striking plate opening out,
locking slide opening out

C Z 996070
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Zusatzbeschläge für Drehkipp-, Kipp vor Dreh und Drehflügel - Beschläge mit außenliegendem Drehpunkt
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 2000
Additional fittings for turn-tilt, tilt before turn and side-hung sash fittings with external pivoting point
Processing and assembly drawing: register 2000

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda

Bitte Anwendungsdiagramme beachten!
Please observe the application diagrams!

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L
77 XL

Öffnungsbegrenzer,
kraftabsorbierend

Merkmale:

• Entlastung der Bandteile durch
  kraftabsorbierende Wirkung
  beim Öffnen
• Bremst selbstständige
  Bewegung des Flügels

Opening limiter,
load-absorbing

Features:

• Relief for the hinge parts due
  to the load-absorbing effect
  during opening
• slowed down autonomous sash
  movement

Z 994955

Öffnungsbegrenzer,
kraftabsorbierend
Größe 1
Rahmen- und Flügelbock
klemmbar,
alle Teile aus nichtrostendem
Material, wartungsfrei,
links und rechts verwendbar

Opening limiter,
load-absorbing
Size 1
Frame and sash support block,
clamp-on version, all parts made
of rust-proof material,
maintenance-free, suitable for left
and right side

Größe L Drehkipp / Dreh / Stulp Kipp vor Dreh
max. Flügel-

gewicht

1 270    90 kg

Außen- liegender Drehpunkt
Öffnungsart

Anwendungsbereich für Öffnungsweite ca 90°

2  130 kg

Z 994956

Öffnungsbegrenzer,
kraftabsorbierend
Größe 2
Rahmen- und Flügelbock
klemmbar,
alle Teile aus nichtrostendem
Material, wartungsfrei,
links und rechts verwendbar

Opening limiter,
load-absorbing
Size 2
Frame and sash support block,
clamp-on version, all parts made
of rust-proof material,
maintenance-free, suitable for left
and right side

min. Platzbedarf siehe
Verarbeitungszeichnung

min. space requirement see
processing drawing

 FB =   550 -   999 mm FB =   620 -  999 mm

 FB = 1000 - 1600 mm  FB = 1000 - 1600 mm389

Turn-tilt / side hung /
secondary sash TBT - Tilt before turn

1 270  sash width
=   620 -   999 mm

   90 kg

External pivoting point
Opening type

Application range for opening angle 90°

2 389  130 kg

 sash width
=   550 -   999 mm

 sash width
= 1000 - 1600 mm

 sash width
= 1000 - 1600 mm

LGröße
max. sash

weight

Z 994955

Z 994956
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Zusatzbeschläge für Drehkipp-, Kipp vor Dreh und Drehflügel - Beschläge
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 2000
Additional fittings for turn-tilt, tilt before turn and side-hung sash fittings
Processing and assembly drawing: register 2000

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda

Bitte Anwendungsdiagramme beachten!
Please observe the application diagrams!

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L
77 XL

Z 992448

Falzschere
für 20 - 30 cm Ausstellweite
mit Entriegelung in Drehstellung,
für FB ≥ 600 bis 1600 mm
siehe Anwendungstabelle
Verarbeitungszeichnung

Rebate stay-arm
for an opening width of 20 - 30 cm
with unlocking in side-hung
position, for FB [sash width] ≥ 600
to 1600 mm see application table
processing drawing

Z 994971

Ausstellbegrenzungsschere,
Größe 1
ohne Endlagendämpfung
Ausstellweite einstellbar
für Dreh- und Drehkippfenster.
Ausstellweite bis 90°
für FB ≥ 450 mm

Limiting stay-bar,
Size 1
without friction control adjustable
opening width for side-hung and
turn-tilt windows.
Opening width up to 90°
for FB [sash width] ≥ 450 mm

Scherenarm / Stay-arm    L 2 = 310 mm30 30

Scherenarm / Stay-arm   L  = 200 mm17 22.5

Scherenarm / Stay-arm    L 1 = 195 mm30 30

Z 994972

Ausstellbegrenzungsschere,
Größe 2
ohne Endlagendämpfung
Ausstellweite einstellbar
für Dreh- und Drehkippfenster.
Ausstellweite bis 90°
für FB ≥ 650 mm

Limiting stay-bar,
Size 2
without friction control adjustable
opening width for side-hung and
turn-tilt windows.
Opening width up to 90°
for FB [sash width] ≥ 650 mm

Z 992547

Ausstellbegrenzungsschere,
Größe 2
ohne Endlagendämpfung
Ausstellweite einstellbar
für Dreh- und Drehkippfenster.
Ausstellweite bis 90°
für FB ≥ 650 mm

Limiting stay-bar,
Size 2
without friction control adjustable
opening width for side-hung and
turn-tilt windows.
Opening width up to 90°
for FB [sash width] ≥ 650 mm

3030 30Scherenarm / Stay-arm    L 2 = 310 mm

Z 992448

Z 994971

Z 994972

Z 992547
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Mindest-Platzbedarf für Ausstellbegrenzer
Minimum required space for limiting stay-bar Fenster Serie Lambda

Window series Lambda

Öffnungsart: Kipp vor Dreh verdeckt liegend

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L
77 XL

24.5 67.5 24.530.5
5592

24.5 190.5 24.530.5
55215

24.5 67.5 24.5111.5
13692

24.5 190.5 24.5111.5

FB = Flügelbreite / sash width
Platzbedarf für Ausstellbegrenzer / required space for limting stay-bar

L = Länge Ausstellarm / L = Length stay-fastener

136215

24
.5

Lx = Gesamtlänge geschlossen / Lx = Total length (closed)

FB = Flügelbreite / sash width
Platzbedarf für Ausstellbegrenzer / required space for limting stay-bar

L = Länge Ausstellarm / L = Length stay-fastener
Lx = Gesamtlänge geschlossen / Lx = Total length (closed)

FB = Flügelbreite / sash width
Platzbedarf für Ausstellbegrenzer / required space for limting stay-bar

L = Länge Ausstellarm / L = Length stay-fastener
Lx = Gesamtlänge geschlossen / Lx = Total length (closed)

FB = Flügelbreite / sash width
Platzbedarf für Ausstellbegrenzer / required space for limting stay-bar

L = Länge Ausstellarm / L = Length stay-fastener
Lx = Gesamtlänge geschlossen / Lx = Total length (closed)

24
.5

24
.5

24
.5

Art. Nr. / Art. no. Z 994971 L = 195 mm Lx = 255 mm min. FB [sash width] = 620 mm
Art. Nr. / Art. no. Z 994972 L = 310 mm Lx = 370 mm min. FB [sash width] = 730 mm
Art. Nr. / Art. no. Z 992547 L = 310 mm Lx = 460 mm min. FB [sash width] = 820 mm

Art. Nr. / Art. no. Z 994971 L = 195 mm Lx = 255 mm min. FB [sash width] = 490 mm
Art. Nr. / Art. no. Z 994972 L = 310 mm Lx = 370 mm min. FB [sash width] = 610 mm
Art. Nr. / Art. no. Z 992547 L = 310 mm Lx = 460 mm min. FB [sash width] = 700 mm

Opening type: Tilt before turn concealed

Öffnungsart: Drehkipp, Dreh- und Stulpflügel
verdeckt liegend

Art. Nr. / Art. no. Z 992448 L = 200 mm Lx = 295 mm min. FB [sash width] = 730 mm
Art. Nr. / Art.no. Z 994971 L = 195 mm Lx = 255 mm min. FB [sash width] = 540 mm
Art. Nr. / Art.no. Z 994972 L = 310 mm Lx = 370 mm min. FB [sash width] = 650 mm
Art. Nr. / Art.no. Z 992547 L = 310 mm Lx = 460 mm min. FB [sash width] = 740 mm

Opening type: Turn-tilt, side-hung sash and secondary
sash concealed

Öffnungsart: Kipp vor Dreh mit
außenliegendem Drehpunkt

Art. Nr. / Art. no. Z 992448 L = 200 mm Lx = 295 mm min. FB [sash width] = 600 mm
Art. Nr. / Art.no. Z 994971 L = 195 mm Lx = 255 mm min. FB [sash width] = 410 mm
Art. Nr. / Art.no. Z 994972 L = 310 mm Lx = 370 mm min. FB [sash width] = 530 mm
Art. Nr. / Art.no. Z 992547 L = 310 mm Lx = 460 mm min. FB [sash width] = 620 mm

Opening type: Tilt before turn with external pivoting
point

Öffnungsart: Drehkipp, Dreh- und Stulpflügel
mit außenliegendem Drehpunkt

Opening type: Turn-tilt, side-hung
sash and secondary sash with external pivoting point
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Zusatzbeschläge für Drehkipp-, Kipp vor Dreh-, Dreh- und Kippflügel - Beschläge
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 2000
Additional fittings for turn-tilt, tilt before turn, side-hung and bottom-hung sash fittings
Processing and assembly drawing: register 2000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XLBitte Anwendungsdiagramme beachten!

Please observe the application diagrams!

M 1:3

M 1:3

Zubehör für festgesetzte Flügel Accessories for fixed sashes

Z 994963

Verriegelungssatz für festgesetzte
Flügel bestehend aus:
6x Distanzstück, 4x Kupplungteil
und 8x Verriegelung

Locking set for fixed sashes
consisting of:
6x spacer, 4x coupling piece
and 8x lock

M 1:3

Z 994947

Zusätzliche Verriegelung für
festgesetzte Flügel

ab FH / FB = 1400 mm erforderlich
siehe Verarbeitungszeichnung

Additional lock for fixed sashes

required from FH / FB
[sash height / sash width] = 1400 mm
see processing drawing

Zubehör für Kippflügel Accessories for bottom-hung
sashes

Z 900198 02
Z 900198 64

Oberlichtschnäpper

2x Befestigungsmaterial

Fanlight spring latch

2x Fixing material

Z 900255

Schraube M5 x 20, DIN 965 Screw M5 x 20, DIN 965

Z 901134

Federring, V2A-B5, DIN127 Spring washer, V2A-B5, DIN127 Oberlichtschnäpper sind keine
Zwangsverriegelungen und deshalb für
Fenster mit Windbelastung und höheren
Dichtigkeitsansprüchen nicht geeignet
As fanlight spring latches are no automatic
locks, they are not suitable for windows with
wind load and higher demands with regard to
weatherproof sealing.

Z 907383 02
Z 907383 64

Schließwinkel für
den Oberlichtschnäpper

2x Befestigungsmaterial

Keep for fanlight spring latch

2x Fixing material

Z 900460

Schraube St 4.8 x 16, DIN 7981 Screw St 4.8 x 16, DIN 7981

Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 2000
Processing and assembly drawing: register 2000

Bohrschablonen:
siehe Hilfsmittel und Werkzeuge

Drilling jigs:
see Auxiliary accessories and tools

Z 994963

Z 994947

Z 900198 02
Z 900198 64

Z 900255

Z 901134

Z 907383 02
Z 907383 64

Z 900460
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Zusatzbeschläge für Drehkipp-, Kipp vor Dreh und Drehflügel - Beschläge
Bearbeitungs- und Montagezeichnung: Register 2000
Additional fittings for turn-tilt, tilt before turn and side-hung sash fittings
Processing and assembly drawing: register 2000

77 L IF
65 M
65 M IF

57 S77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XLBitte Anwendungsdiagramme beachten!

Please observe the application diagrams!

Zubehör für Drehkipp und
Drehflügel

Accessories for side-hung
and turn-tilt sashes

Z 992003 grau
Z 992004 weiß

Falzöffner, nachträglich montierbar
ermöglicht Spaltlüftung
in Dreh- und Kippstellung
Ausstellweite ca. 15 mm

Opener for ventilation, can be
mounted subsequently, enables
partial ventilation in side-hung and
tilted position Opening width
approx. 15 mm

Z 992003 grey
Z 992004 white

Z 994973 02
Z 994973 64

Drehsperre mit Zylinder und
Schlüssel, aufschraubbar,
gleichschließend, inklusive
Schließplatte

Security lock with cylinder and key,
screw-on type, same key cylinder
system, including strike plate

Z 992289

Balkontürschnäpper für Fenstertüren,
im Falz aufschraubbar.
Achtung:
Schubstange muss bearbeitet
werden, siehe
Verarbeitungszeichnung

Balcony door latch for window doors,
can be screwed on in the rebate
Attention:
operating rod must be processed,
see processing drawing

Z 900636 02
Z 900636 64

Türgriff für Fenstertüren
Länge = 70 mm
Höhe = 23 mm
inklusive Befestigungsschrauben

Door handle for window doors
Length = 70 mm
Height = 23 mm
including fixing screws

M 1:3

Z 994973 02
Z 994973 64

Z 992289

Z 900636 02
Z 900636 64
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Ansicht von innen
Internal view

Schema A
Scheme A

Links
Schiebeflügel / Drehflügel
mit Mittelpfosten
Left side
sliding sash / side-hung sash
with centre mullion

Schema A
Scheme A

Rechts
Schiebeflügel / Drehflügel
mit Mittelpfosten
Right side
sliding sash / side-hung sash
with centre mullion

Schema D
Scheme D

Links
Schiebeflügel / Festverglasung
mit Mittelpfosten
Left side
sliding sash / fixed glazing
with centre mullion

Schema D
Scheme D

Rechts
Schiebeflügel / Festverglasung
mit Mittelpfosten
Right side
sliding sash / fixed glazing
with centre mullion

Schema G
Scheme G

Links oder rechts
Schiebeflügel / 2 Drehflügel
mit Mittelpfosten
Left or right side
sliding sash / 2 side-hung sashes
with centre mullion

Schema H
Scheme H

Links oder rechts
Schiebeflügel / 2 Festverglasungen
mit Mittelpfosten
Left or right side
sliding sash / 2 fixed glazing
with centre mullion

Schema K
Scheme K

Links und rechts
2 Schiebeflügel / Festverglasungen
Left and right side
2 sliding sashes / fixed glazing

Schema C
Scheme C

Links und rechts
2 Schiebeflügel / 2 Drehflügel
(Stulpflügel)
Left and right side
2 sliding sashes / 2 side-hung sashes
(secondary sashes)

Schema F
Scheme F

Links und rechts
2 Schiebeflügel / 2 Festverglasungen
(Stulpflügel)
Left and right side
2 sliding sashes / 2 fixed glazing
(secondary sashes)

Flügelanordnung für Parallelscheiebe-Kippelemente
Sash arrangement for parallel sliding and tilting elements
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Flügelgrößendiagramm
Anwendungsbereich für Parallelschiebe-Kippbeschläge,
ohne Zwangssteuerung, max. Flügelgewicht:
Lambda 77 XL, 77 L und 65 M = 150 kg,
Lambda 57 S = 100 kg
Sash size diagram
Field of application for fittings for parallel sliding and
tilting fittings, without assisted opening function ,
max. sash weight Lambda 77 XL, 77 L and 65 M = 150 kg,
Lambda 57 S = 100 kg
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Links
Ansicht von innen
Left side
Internal view

Max. Flügelgröße 3,2 m², max. Flügelbreite 1650 mm
Fb zu Fh sollte Verhältnis 1: 2 nicht überschreiten
Max. sash size 3.2 m², max. sash width 1650 mm
The ratio of sash width and sash height should not exceed 1 : 2

Max. Flügelgröße 3,4 m², max. Flügelbreite 1850 mm
Fb zu Fh sollte Verhältnis 1: 2 nicht überschreiten
Max. sash size 3.4 m², max. sash width 1850 mm
The ratio of sash width and sash height should not exceed 1 : 2

Attention:
In case of secondary sash design, a maximum
sash width of 2 x 950 mm, with a maximum
sash height of 2100 mm is possible

Links
Ansicht von innen
Left side
Internal view
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Flügelgrößendiagramm
Anwendungsbereich für Parallelschiebe-Kippbeschläge,
mit Zwangssteuerung, max. Flügelgewicht:
Lambda 77 XL, 77 L und 65 M = 180 kg,
Lambda 57 S = 100 kg
Sash size diagram
Field of application for fittings for parallel sliding and
tilting fittings, with assisted opening function ,
max. sash weight Lambda 77 XL, 77 L and 65 M = 180 kg,
Lambda 57 S = 100 kg

B 809210 B 803210

B 803220

B 803250

B 803260

B 806210

B 806220

Achtung:
Bei der Stulpausführung ist eine maximale
Flügelbreite von 2 x 950 mm, bei einer max.
Flügelhöhe von 2100 mm möglich

1 2 3

C

GrundbeschlagA Basic fitting 1

Zusätzlicher Verriegelungsschieber
Additional locking slide

Gleitschere, Größe 1
Sliding arm, size 1

2

3

D
Gleitschere, Größe 2
Sliding arm, size 2

Gleitschere, Größe 3
Sliding arm, size 3
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65 M77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Parallelschiebe - Kippbeschlag, für Parallelschiebe - Kippelemente nach Schema A, D, G, H, K
und Lüftungsflügel nach Schema C + F
max. Flügelgewicht Lambda 77 XL, 77 L und 65 M = 180 kg; Lambda 57 S = 100 kg
Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register Verarbeitung
Parallel sliding and tilting fitting, for parallel sliding and tilting element in case of scheme A, D, G, H, K
and ventilation sash in case of scheme C + F
max. sash weight Lambda 77 XL, 77 L and 65 M = 180 kg; Lambda 57 S = 100 kg
Processing and assembling drawing: Register Processing

Grundbeschlag mit
Zwangssteuerung

Z 994535 DIN L
Z 994536 DIN R

Zentralverschluß komplett,
inkl. Scheren, Laufwerke und
Befestigungsmaterial
(Bitte Profilzubehör Z 993425 -
Z 993429 und Z 993456 separat
bestellen)

Basic fitting with assisted
opening function

Z 994535 DIN L
Z 994536 DIN R

Central lock, complete,
including stay arms, tandem roller
and fixing material
(Please order the profile accessories
Z 993425 - Z 993429 and Z 993456
separately)

Verriegelungen und Schließplatten
(in Z 994535 und Z 994536 enthalten)

Lockings and locking plates
(contained in Z 994535 and Z 994536)

Z 994545 02
Z 994545 64

Zubehörsatz
bestehend aus Verstärkungsteilen,
Hinterlagen und passenden Abdeckungen

Z 994545 02
Z 994545 64

Accessories set
contains reinforcing parts, backing
pieces and suitable drain caps

Bitte separat bestellen ab Flügelgewicht ≥ 100 kg
Please order separately from sash weight ≥ 100 kg

A
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65 M77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Parallelschiebe - Kippbeschlag, für Parallelschiebe - Kippelemente, Stulpflügel, nach Schema C + F
max. Flügelgewicht Lambda 77 XL, 77 L und 65 M = 180 kg; Lambda 57 S = 100 kg
Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register Verarbeitung
Parallel sliding and tilting fitting, for parallel sliding and tilting element, french window, in case of scheme C + F,
max. sash weight Lambda 77 XL, 77 L and 65 M = 180 kg; Lambda 57 S = 100 kg
Processing and assembling drawing: Register Processing

Grundbeschlag Stulpflügel
(Lüftungsflügel mit Zwangssteuerung)

Z 994542 DIN L
Z 994543 DIN R

Zentralverschluß komplett,
inkl. Laufwerke und
Befestigungsmaterial, ohne Schere
(Bitte Profilzubehör Z 993425 -
Z 993429 und Z 993456 separat
bestellen)

Basic fitting for secondary sashes
(ventilation sash with assisted opening function)

Z 994542 DIN L
Z 994543 DIN R

Central lock, complete,
including tandem roller and fixing
material, without stay arm
(Please order the profile accessories
Z 993425 - Z 993429 und Z 993456
separately)

Zubehör Riegelteile und Zentralverschluss
(in Z 994542 und Z 994543 enthalten)

Accessories locking parts and central lock
(contained in Z 994542 and Z 994543)

Z 909233 00

Gleitschere Größe 1
Flügelbreite: 600 mm - 900 mm

Z 909233 00

Sliding arm size 1
Sash width: 600 mm - 900 mm

Z 909234 00

Gleitschere Größe 2
Flügelbreite: 901 mm - 1250 mm

Z 909234 00

Sliding arm size 2
Sash width: 901 mm - 1250 mm

Z 994545 02
Z 994545 64

Z 994545 02
Z 994545 64

Bitte separat bestellen ab Flügelgewicht ≥ 100 kg
Please order separately from sash weight ≥ 100 kg

Z 994541

Zusatzverriegelung horizontal / vertikal
Verriegelungsschieber und Schließplatten

Z 994541

Additional locking horizontal / vertical
locking slide and locking plates

Zubehörsatz
bestehend aus Verstärkungsteilen,
Hinterlagen und passenden Abdeckungen

Accessories set
contains reinforcing parts, backing
pieces and suitable drain caps

A

Bitte in Abhängigkeit der Flügelbreite zum Grundbeschlag dazu bestellen
Please order separately to the basic fitting, in accordance of the sash width

1

2

C
D
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65 M77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Parallelschiebe - Kippbeschlag, für Parallelschiebe - Kippelemente nach Schema A, D, G, H, K
und Lüftungsflügel nach Schema C + F
max. Flügelgewicht Lambda 77 XL, 77 L und 65 M = 150 kg; Lambda 57 S = 100 kg
Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register Verarbeitung
Parallel sliding and tilting fitting, for parallel sliding and tilting element in case of scheme A, D, G, H, K
and ventilation sash in case of scheme C + F
max. sash weight Lambda 77 XL, 77 L and 65 M = 150 kg; Lambda 57 S = 100 kg
Processing and assembling drawing: Register Processing

Grundbeschlag ohne
Zwangssteuerung

Z 994538 DIN L
Z 994539 DIN R

Basic fitting without assisted
opening function

Z 994538 DIN L
Z 994539 DIN R

Zentralverschluß,
komplett inkl. Laufwerke und
Befestigungsmaterial, ohne Schere
(Bitte Profilzubehör Z 993425 -
Z 993429 und Z 993456 separat
bestellen)

Central lock,
complete including tandem roller and
fixing material, without stay arm
(Please order the profile accessories
Z 993425 - Z 993429 und Z 993456
separately)

Zubehör Riegelteile und Zentralverschluss
(in Z 994538 und Z 994539 enthalten)

Accessories locking parts and central lock
(contained in Z 994538 and Z 994539)

Z 909233 00

Gleitschere Größe 1
Flügelbreite: 600 mm - 900 mm

Z 909233 00

Sliding arm size 1
Sash width: 600 mm - 900 mm

Z 909234 00

Gleitschere Größe 2
Flügelbreite: 901 mm - 1250 mm

Z 909234 00

Sliding arm size 2
Sash width: 901 mm - 1250 mm

Z 994545 02
Z 994545 64

Z 994545 02
Z 994545 64

Bitte separat bestellen ab Flügelgewicht ≥ 100 kg
Please order separately from sash weight ≥ 100 kg

Z 994541 Z 994541

Zubehörsatz
bestehend aus Verstärkungsteilen,
Hinterlagen und passenden Abdeckungen

Accessories set
contains reinforcing parts, backing
pieces and suitable drain caps

A

Bitte in Abhängigkeit der Flügelbreite zum Grundbeschlag dazu bestellen
Please order separately to the basic fitting, in accordance of the sash width

1

2

C
D

Z 909235 00

Gleitschere Größe 3
Flügelbreite: 1251 mm - 1650 mm

Z 909235 00

Sliding arm size 3
Sash width: 1251 mm - 1650 mm

3

Zusatzverriegelung horizontal / vertikal
Verriegelungsschieber und Schließplatten

Additional locking horizontal / vertical
locking slide and locking plates
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65 M77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Parallelschiebe - Kippbeschlag, für Parallelschiebe - Kippelemente, Stulpflügel, nach Schema C + F
max. Flügelgewicht Lambda 77 XL, 77 L und 65 M = 150 kg; Lambda 57 S = 100 kg
Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register Verarbeitung
Parallel sliding and tilting fitting, for parallel sliding and tilting element, french window, in case of Scheme C + F,
max. sash weight Lambda 77 XL, 77 L and 65 M = 150 kg; Lambda 57 S = 100 kg
Processing and assembling drawing: Register Processing

Z 994542 DIN L
Z 994543 DIN R

Z 994542 DIN L
Z 994543 DIN R

Zubehör Riegelteile und Zentralverschluss
(in Z 994538 und Z 994539 enthalten)

Accessories locking parts and central lock
(contained in Z 994538 and Z 994539)

Z 909233 00

Gleitschere Größe 1
Flügelbreite: 600 mm - 900 mm

Z 909233 00

Sliding arm size 1
Sash width: 600 mm - 900 mm

Z 909234 00

Gleitschere Größe 2
Flügelbreite: 901 mm - 1250 mm

Z 909234 00

Sliding arm size 2
Sash width: 901 mm - 1250 mm

Z 994545 02
Z 994545 64

Z 994545 02
Z 994545 64

Bitte separat bestellen ab Flügelgewicht ≥ 100 kg
Please order separately from sash weight ≥ 100 kg

Z 994541 Z 994541

Zubehörsatz
bestehend aus Verstärkungsteilen,
Hinterlagen und passenden Abdeckungen

Accessories set
contains reinforcing parts, backing
pieces and suitable drain caps

A

Bitte in Abhängigkeit der Flügelbreite zum Grundbeschlag dazu bestellen
Please order separately to the basic fitting, in accordance of the sash width

1

2

C
D

Z 909235 00

Gleitschere Größe 3
Flügelbreite: 1251 mm - 1650 mm

Z 909235 00

Sliding arm size 3
Sash width: 1251 mm - 1650 mm

3

Zusatzverriegelung horizontal / vertikal
Verriegelungsschieber und Schließplatten

Additional locking horizontal / vertical
locking slide and locking plates

Grundbeschlag Stulpflügel
(Lüftungsflügel mit Zwangssteuerung)

Zentralverschluß komplett,
inkl. Laufwerke und
Befestigungsmaterial, ohne Schere
(Bitte Profilzubehör Z 993425 -
Z 993429 und Z 993456 separat
bestellen)

Basic fitting for secondary sashes
(ventilation sash with assisted opening function)

Central lock, complete,
including tandem roller and fixing
material, without stay arm
(Please order the profile accessories
Z 993425 - Z 993429 und Z 993456
separately)
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Z 993425 02
Z 993425 64
Zubehörsatz Größe 1
bestehend aus: Laufschiene
L= 1930 mm, Flügelbreite 650 mm -
930 mm, Führungs- und Halteschiene,
Abdeckungen und Verbindungsteilen

Z 993425 02
Z 993425 64

Z 993426 02
Z 993426 64
Zubehörsatz Größe 2
bestehend aus: Laufschiene
L= 2230 mm, Flügelbreite 931 mm -
1080 mm,  Führungs- und Halteschiene,
Abdeckungen und Verbindungsteilen

Z 993426 02
Z 993426 64

Z 993427 02
Z 993427 64
Zubehörsatz Größe 3
bestehend aus: Laufschiene
L= 2630 mm, Flügelbreite 1081 mm -
1280 mm,  Führungs- und Halteschiene,
Abdeckungen und Verbindungsteilen

Z 993427 02
Z 993427 64

Z 993428 02
Z 993428 64
Zubehörsatz Größe 4
bestehend aus: Laufschiene
L= 3030 mm, Flügelbreite 1281 mm -
1480 mm,  Führungs- und Halteschiene,
Abdeckungen und Verbindungsteilen

Z 993428 02
Z 993428 64

Z 993429 02
Z 993429 64
Zubehörsatz Größe 5
bestehend aus: Laufschiene
L= 3430 mm, Flügelbreite 1481 mm -
1650 mm,  Führungs- und Halteschiene,
Abdeckungen und Verbindungsteilen

Z 993429 02
Z 993429 64

Z 993456 02
Z 993456 64
Zubehörsatz Größe 6
bestehend aus: Laufschiene
L= 3830 mm, Flügelbreite 1651 mm -
1850 mm,  Führungs- und Halteschiene,
Abdeckungen und Verbindungsteilen

Z 993456 02
Z 993456 64
Accessories set size 6
contained: roller rail L = 3830 mm,
sash width 1651 mm - 1850 mm,
guide rail, support rail, coverparts and
fixing material

Accessories set size 5
contained: roller rail L = 3430 mm,
sash width 1481 mm - 1650 mm,
guide rail, support rail, coverparts and
fixing material

Accessories set size 4
contained: roller rail L = 3030 mm,
sash width 1281 mm - 1480 mm,
guide rail, support rail, coverparts and
fixing material

Accessories set size 3
contained: roller rail L = 2630 mm,
sash width 1081 mm - 1280 mm,
guide rail, support rail, coverparts and
fixing material

Accessories set size 2
contained: roller rail L = 2230 mm,
sash width 931 mm - 1080 mm,
guide rail, support rail, coverparts and
fixing material

Accessories set size 1
contained: roller rail L = 1930 mm,
sash width 650 mm - 930 mm, guide
rail, support rail, coverparts and
fixing material

65 M77 L

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda
77 XL

Parallelschiebe - Kippbeschlag, für Parallelschiebe - Kippelemente nach Schema A bis F
Parallel sliding and tilting fitting, for parallel sliding and tilting element in case of Scheme A to F,

Bitte separat bestellen, in Abhängigkeit der Elementbreite
Please order separately, in accordance of the element width
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Parallelschiebe - Kippbeschlag, für Parallelschiebe - Kippelemente, Stulpflügel, nach Schema C + F
und Lüftungsflügel mit oder ohne Zwangssteuerung
Parallel sliding and tilting fitting, for parallel sliding and tilting element, french window, in case of scheme C + F
and ventilation sashes with or without assisted opening function

65 M77 L
77 XL

Z 905574

Kupplungsteil für Stulpprofil
Coupling piece for the secondary sash

Z 905376

Verbindungsstück

Bitte separat bestellen
Please order separately

Z 992148

Schubstangensatz Fenster

Z 992148

Operating rod set window

Z 992149 Z 992149

Schubstangensatz Fenstertür Operating rod set window door

Z 994544

Stulpgetriebe für Stulpflügel
incl. Stulpgetriebe, Hebel,
Kupplungsteil, Verbindungsstück
und Befestigungsmaterial

Z 994544

Secondary sash gear for french window,
including secondary sash gear, handle,
coupling piece, connecting piece and
fixing material

Bei Verwendung eines Drehschwenkhebels oder Fenster-Vierkantgriffs am Stulpflügel zusätzlich erforderlich
Required additionally for french window sash, when using a handle or square pin window handle

Z 909290

Falzgetriebe
ohne Fehlbedienungssperre
Rebate gear without preventing false
opening

Z 917309 02
Z 917309 64

Vierkantgriff, kurz für Z 909290
Square pin window handle, short for Z 909290

Z 901212

Schraube für Vierkantgriff
(2x erforderlich)
Screw für square pin handle
(2x required)

Nur für Stulpflügel mit Zwangssteuerung,
mit Getriebe und Vierkantgriff
Only for second sash elements with assisted opening
function, with gear and square pin window handle

Z 907687

Schubstange, gelocht,
L= 2000 mm
Operating rod, perforated,
length = 2000 mm

Nur für Stulpflügel ohne Zwangssteuerung,
mit Drehschwenkhebel
Only for second sash elements without
assisted opening function, with handle

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda

Z 909343 02

Kupplungsteil
Coupling piece

Z 905376

Verbindungsstück
Connecting piece

Z 909342 02

Schubstange, gelocht,
L= 2000 mm
Operating rod, perforated,
length = 2000 mm

Connecting piece

Drehschwenkhebel nach Wahl
Handle of own choice
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Parallelschiebe - Kippbeschlag mit Zwangssteuerung, für Parallelschiebe - Kippelemente,nach Schema A - F
max. Flügelgewicht = 180 kg / 100 kg
Parallel sliding and tilting fitting, for parallel sliding and tilting element, in case of scheme A - F
maximum sash weight = 180 kg / 100 kg

65 M

Fenster Serie Lambda
Window series Lambda

Bitte separat bestellen
Please order separately

77 L
77 XL

Z 994535 DIN L
Z 994536 DIN R

Z 994535 DIN L
Z 994536 DIN R

Grundbeschlag ohne Drehgriff,
für einen Schiebeflügel

Zentralverschluß komplett,
mit Griffgetriebe, ohne Drehgriff, incl.
Laufwerke und Scheren, Rastpaltten
und Befestigungsmaterial, ohne
Treibstangen

Basic fitting without turn handle,
for one sliding sash

Central lock, complete,
with handle gear, without turn handle,
including tandem rollers and
stay-arms, catching plates and fixing
material, excluding operating rods

Z 917405 02 DIN L
Z 917405 64 DIN L

Z 917406 02 DIN R
Z 917406 64 DIN R

Drehgriff, passend zu den
Grundbeschlägen

Drehgriff,
incl. Anschraubplatte

Turn handles,
suitable for basic fittings

Turn handle,
including fixing plate

Z 917405 02 DIN L
Z 917405 64 DIN L

Z 917406 02 DIN R
Z 917406 64 DIN R

Z 917407 02 DIN L
Z 917407 64 DIN L

Z 917408 02 DIN R
Z 917408 64 DIN R

Drehgriff, abschließbar,
incl. Anschraubplatte

Turn handle, lockable,
including fixing plate

Z 917407 02 DIN L
Z 917407 64 DIN L

Z 917408 02 DIN R
Z 917408 64 DIN R
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